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Prolog

 

12. května 2012

 

Richard byl podstatně urostlejší, než když ho viděla naposledy. Košile z tenké bavlny, zastrčená do oblekových kalhot, mu obepínala bicepsy a prozrazovala svalnaté břicho. Boky měl pořád stejně štíhlé a pevné; přivřela oči a snažila se nevzpomínat na to, jak je cítila mezi stehny, jak se v ní pohyboval, jak jí jemně dýchal do ucha, jak přitom sténala a vzdychala a… Prudce zavrtěla hlavou. Nepřišla do téhle velké pracovny obložené dubovým dřevem, aby se tu oddávala vzpomínkám na zašlé časy, byť byly sebepříjemnější. Letěla sem skoro pět tisíc kilometrů, aby mu pověděla, co si zasloužil vědět.

Hluboko v hrdle jí zabublal úplně nepříhodný smích, když ji napadlo, jak je to celé absurdní a melodramatické. Její sedmnáctileté já by teď pohrdavě protáčelo panenky a přemýšlelo, jak se téhle devětadvacetileté osobě podařilo udělat z původně docela nadějného života nekonečný televizní seriál.

Pohlédla mu do tváře a zadívala se mu na zachmuřeně stažené rty. Pozoroval ji podezíravě přimhouřenýma očima a nepatrně přitom nakrčil rovný aristokratický nos.

Opovržení z něj přímo vyzařovalo.

Hanna se snažila dýchat vyrovnaně a připomněla si, že i když tahle pracovna v nejvyšším patře, stejně jako celá budova, patří jemu, teď to tu řídí ona.

Má to pod kontrolou.

Jestli se na ni dívá opovržlivě už teď, jen Bůh ví, jak bude reagovat, až se dozví, co mu chce říct. Už tak dlouho byl nedílnou částí jejího života – jako kamarád, důvěrník a kdysi i milenec –, ale ještě nikdy neměl moc ji zničit.

„No, sice tě hrozně rád vidím…“ pronesl pomalu a jeho tón ji nenechával na pochybách, že její přítomnost mu ve skutečnosti působí všechno možné, jen ne radost, „ale za pět minut mám jednání. Co mi vlastně chceš?“

Ještě vůbec nic netušil, ale teď to mělo přijít. Byl čas se ozvat a povědět mu, co by měl slyšet. Ruce jako by najednou měla strašně těžké a roztřesené prsty prozrazovaly, jak je nervózní. Nutkání ke smíchu vystřídal mnohem znepokojivější pocit a ona se pokusila zhluboka nadechnout a zformovat v ústech slova, kvůli nimž se sem trmácela takovou dálku.

Jazykem si navlhčila rty. Všimla si, jak jí sjel pohledem na ústa a upřel na ně tmavé oči, a ona si skousla spodní ret.

„Richarde,“ začala překvapivě pevným hlasem. To zvládne. Dokáže mu povědět pravdu. A pak odsud vypadne, jak nejrychleji to půjde.

Nastoupí zpátky do letadla. A vrátí se domů.

Domů k němu.

„Richarde, máme spolu dítě.“
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31. prosince 1999

 

Její kufr už tu měl dávno být. Sledovala, jak se pohyblivý pás točí a veze zavazadla všeho druhu. Možná se její otřískaný hnědý kufr styděl objevit ve společnosti všech těch kousků od Vuittona a Henka.

Hanna mu úplně rozuměla.

Už zas si kousala nehty. Měla je ohlodané až do masa a černý lak, kterým si je ozdobila jen před pár dny, se po celých kusech odlupoval. Její nevlastní matka nechápala, proč si Hanna nenechá udělat mnohem elegantnější francouzskou manikúru a proč nechodí pravidelně ke kosmetičce. Hanna konečně spatřila přijíždět po zavazadlovém pásu svůj kufr a pokusila se protáhnout kolem uštvané matky se dvěma dětmi, která stála před ní. Žena držela na jedné ruce batole. Druhou rytmicky popojížděla sem a tam kočárkem a snažila se v něm uspat maličké miminko.

„Promiňte,“ zamumlala Hanna, natáhla se a jen tak tak dosáhla na rukojeť kufru. Pak se zase napřímila a stáhla kufr na šedou dlažbu. Byl těžký, nacpaný lyžařskou výbavou a teplým oblečením. Neměla skoro ani čas něco z toho vytáhnout.

Vlastně ani dnes neměla nikam letět. Správně by pořád ještě měla být na otcově horské chatě ve Val d’Isère, spolu se svou macechou a jedenáctiletými nevlastními sestrami. Jenže otec z ní byl rozčarovaný od první chvíle. Hned na začátku, když si ji důkladně prohlédl, znechuceně nakrčil nos.

„Ty máš nějaký jiný vlasy?“ V očích měl rozhněvaný nesouhlas.

Hanna se pokusila potlačit úsměšek. Za ten rok, co se neviděli, se dala na gotický styl. Vlasy si barvila na temnou čerň s narudlým podtónem a začala se jinak líčit. Měla teď bílou pleť a temné rty. Celé to završila rozevlátou černou sukní a obepnutým černým korzetem.

Při vzpomínce na Philipův zuřivý výraz, když spatřil její novou vizáž, se jí zvedly koutky úst v pobaveném úsměvu. Hodila kufr na zavazadlový vozík – poněkud neohrabaně, jak byl těžký.

Philipa z jejího nového stylu málem ranila mrtvice a Olivia rozhodla, že Hanna nesmí ani na okamžik opustit chatu, neboť měla strach, že by ji mohl spatřit někdo z jejích přátel. Hanna tedy měla strávit celý týden jako jejich špinavé tajemství. Po dvou dnech, které celé pročetla a ládovala se čokoládou, byla bez sebe nudou.

Pak zjistila, že Philip, Olivia a její sestry se na Nový rok chystají k přátelům, kteří měli zámeček asi osmdesát kilometrů od Val d’Isère, ale Hannu nepozvali. Vypukla neskutečná hádka, která skončila tím, že Hannu vyhodili z chaty a posadili na nejbližší letadlo do Londýna, což Philipovi řádně provětralo bankovní účet.

Hanna si přísahala, že když jí teď je skoro osmnáct, v životě už žádnou další torturu v podobě prázdnin v Alpách nepodstoupí. Jestli chce táta svou nejstarší dceru vídat – a Hanna rozhodně neměla pocit, že by se to rozumělo samo sebou –, bude za ní muset jezdit do Londýna.

V Londýně byly Hanna se svou matkou za chudáky. V jiné části země by si mohly žít pohodlně, v pořádném domě se zahradou a garáží. Takhle si ale z Dianina příjmu z podnikání v oboru pořádání společenských akcí mohly dovolit jen malinkatý třípokojový byteček kousek od Putney. Od chvíle, kdy Diana utekla z manželství s Philipem Vincentem i z manhattanské společnosti, si od Philipa odmítala vzít jakékoli peníze. Nevadilo jí, když kupoval něco Hanně, ale sama pro sebe nechtěla ani pětník.

Když Hanna pozdě odpoledne dorazila domů, venku už byla tma. Ulice se koupala v měkkém oranžovém světle pouličních lamp. Lemovaly ji zdobné viktoriánské řadové domy z červených cihel, z jejichž chátrajících zdí se odlupovala omítka. Hanna milovala noblesní průčelí kdysi vznešených domů s bíle omítnutými sloupy a přístupovými chodníčky vykládanými černobílou dlažbou. Představovaly příkrý kontrast s hlukem moderního Londýna.

Začala lovit v kabelce klíče, protože věděla, že Diana je dnes celý den v práci – organizuje každoroční rodinnou oslavu Larsenových. Hanna se s Larsenovými nikdy nesetkala, ale věděla, že patří mezi matčiny nejlepší klienty. Na Silvestra měla Diana vždycky nejvíc práce. Vzhledem k tomu, že letos se rok přehupoval do nového tisíciletí, bylo to ještě o něco horší.

Hanna nebyla doma snad ani dvě minuty, když zazvonil telefon. Při pohledu na displej zjistila, že na záznamníku už jsou tři zprávy. Někdo podle všeho potřeboval opravdu naléhavě mluvit s ní nebo s Dianou. Upřímně doufala, že to není její otec.

„Prosím?“

„Hanno? Díkybohu, že jsi doma! Jsi v pohodě? Měla jsi dobrý let?“ Diana se pomalu ani nestíhala nadechovat. „Kočičko, už tři holky mi lehly s tou zatracenou střevní virózou, co teď v zimě řádí. Potřebuju, aby sis vzala uniformu a přijela mi pomoct. Tenhle večírek bude naprostá katastrofa!“ Při poslední větě ztišila hlas, takže Hannu napadlo, kdo s ní asi v místnosti je.

„Fajn, tak mi řekni adresu.“ Hanna si zaklínila telefon mezi uchem a ramenem a sáhla po papíru.

„Cheyne Walk číslo pět. Je to v Chelsea. Jeď taxíkem, já ti to pak proplatím. Jo, a Hanno…“ klesla Diana dramaticky hlasem.

„… můžeš se trochu mírnit v oblečení?“ zarecitovala, protože přesně věděla, co chce matka říct.

Hanna si dala sprchu, odlakovala nehty, zjemnila líčení a pak se jí podařilo ulovit volný taxík. Rudočerné vlasy si stáhla do úhledného uzlu, make-up měla jemný a téměř neviditelný. Na sebe si vzala standardní číšnickou uniformu: krátkou černou sukni a jednoduchou bílou halenku.

Když dorazila na místo, několikrát zabušila velikým mosazným klepadlem na dveře natřené elegantní černou. Otevřel jí nějaký muž ve stejnokroji. Hanně nebyl povědomý, takže to nemohl být Dianin zaměstnanec. Larsenovi byli dost bohatí, aby si mohli dovolit stálý personál.

Vešla do vstupní haly a ta nádhera jí vzala dech. Hala protínala všechna tři patra domu a až do nejvyššího poschodí se táhl oblouk mramorového schodiště. Přesně uprostřed stál na podlaze vykládané zdobnou dlažbou ten největší vánoční strom, jaký kdy viděla. Celý až k hvězdě na špičce se třpytil nenápadnými bílými světýlky. Musel měřit přinejmenším šest metrů.

„Něco vás zaujalo?“ Když Hanna zaslechla ten uhlazený, pomalý americký přízvuk, celá se naježila. Prudce se otočila a u paty schodiště spatřila nějakého mladíka. Volné tmavomodré džíny mu skoro až nemravně obepínaly štíhlé boky. Na přiléhavém černém tričku se mu přes prsa táhl modrý nápis „Columbia“.

A jeho tvář, páni, ta tvář! Ostrá linie čelisti, plné rty, rovný nos a mechově zelené oči. Světle hnědé vlasy nad hladkým čelem měl upravené v rafinovaně stylovém účesu. Vypadal přesně jako všichni ostatní mladíci z dobrých manhattanských rodin, s nimiž kdy měla tu smůlu se poznat.

Krátce se nadechla a podívala se tomu chlapečkovi přímo do očí. „Ani ne. Jenom jsem si říkala, co tady dělá tohle ubohý koště.“

Bleskově se otočila a rozhodně vyrazila ke kuchyni, takže už jen vzdáleně zaslechla, jak se uchechtl. Sama musela potlačit úsměv, který se jí mermomocí dral na rty.

Dnešní večer bude ještě zajímavý.

Její matka stála uprostřed kuchyně, v jedné ruce lžíci a v druhé vysílačku na baterie. Kuchyně nebyla vyvedená v dubu a žule, jak bylo v zazobaných rodinách obvyklé. Namísto toho tu byla samá nerezová ocel a profesionální spotřebiče – za takovou kuchyni by každý kuchař vraždil. Bylo těžké si představit, že by si někdo na sporáku s deseti hořáky přišel jen uvařit vajíčko natvrdo.

„Hanno, miláčku, jsem tak ráda, že jsi tady!“ Diana oběhla středový kuchyňský ostrůvek a popadla dceru do náručí. Hanna se v jejím sevření uvolnila, pevně zavřela oči a cítila, jak z ní vyprchává všechna ta mizérie a stres posledních pár dní.

Moc se jí po mámě stýskalo.

„Taky tě ráda vidím.“

„Mám sto chutí zavolat tvému tátovi a povědět mu, co si o něm myslím! Nemůžu uvěřit, jak se k tobě zachoval! Ten namyšlený pokrytecký parch–“

„To je v pohodě, mami,“ usmála se Hanna posmutněle.

„Myslím, že ten výlev, co jsem mu předvedla já, úplně stačil. Teď už to chci akorát hodit za hlavu.“

„Diano, zlato, nepotřebuješ s něčím pomoct?“ ozval se ode dveří do kuchyně jemný hlas. Hanna se otočila a spatřila drobnou ženu, která se na ně usmívala. Srdcovitý obličej jí lemovaly měkké kaštanové kadeře.

„Myslím, že to zvládáme,“ ujistila ji Diana. Hanna si ale všimla, jak s rukama za zády pověrčivě zkřížila prsty. „Claire Larsenová, ráda bych ti představila svou dceru Hannu Vincentovou.“

Claire popošla až k nim, rozpřáhla paže a pozdravila Hannu vzdušným polibkem. „Hanno, tak ráda tě poznávám! Tvoje máma mi toho o tobě tolik povídala. A samozřejmě znám i tvého otce a jeho ženu.“

Při zmínce o Philipovi a Olivii se Hanna ušklíbla, ale rychle ten úsměšek potlačila. „Moc mě těší,“ usmála se na ženu před sebou. Byla aspoň o půl hlavy menší než Hanna, a to na sobě měla luxusní boty na vysokém podpatku.

„Ty máš takový krásný přízvuk! A moc se mi líbí tvoje vlasy. Ta barva je hrozně zajímavá.“

Obyčejně když se někdo o Hanně vyjádřil, že je „zajímavá“, byla to ve skutečnosti jen slabě zastřená urážka. Olivia to slovo v Hannině přítomnosti používala opravdu často. Ale z Claiřina laskavého tónu měla Hanna pocit, že svá slova myslí upřímně.

„Díky.“

„Musím tě potom představit všem z naší rodiny. Stevena, mého muže, bys určitě okouzlila. Myslím, že je tajný fanoušek Marilyna Mansona. A Ruby a Richard z tebe budou celí pryč!“ vychrlila nadšeně Claire. Hanna před jejich americkou hostitelkou trochu ustoupila. Na tak přátelské chování nebyla zvyklá.

„Richard a Ruby?“ zeptala se.

„Ruby je moje dcera. Je jí deset. Chodí na St. Nicholas.“ Hanna přikývla. To se dalo čekat. St. Nicholas byla drahá londýnská soukromá škola. Tušila, že Ruby Larsenová bude zrovna tak otravná a rozmazlená jako Hanniny nevlastní sestry.

„A Richard je syn mého muže z prvního manželství. Je v posledním ročníku na Kolumbijské univerzitě. Bude se mi po něm stýskat, až se zas vrátí do New Yorku.“ Claiřin úsměv na okamžik zakolísal, ale pak pokračovala: „Můj vlastní syn, Nathan, se zrovna pokouší najít sám sebe někde v Andách.“

„To je hrozná bezohlednost, ztratit sám sebe takhle daleko,“ opáčila Hanna a Claire se tomu zasmála.

„Ty jsi úplně jako tvoje máma.“ Claire sevřela Hanně tvář v dlaních v překvapivě důvěrném gestu a pak poodstoupila.

„Přijď si se mnou dneska určitě ještě popovídat. Po všech těch škrobených sucharech tady to bude osvěžující změna.“

„Donesu vám zapékanou klobásku,“ mrkla na ni Hanna a pak se zeptala matky, kde ji bude potřebovat.

Přátelská matka, syn pohledný student a otec, který miluje Marilyna Mansona: Hanna měla pocit, že tuhle rodinu by si mohla docela oblíbit.

 

Richard Larsen si vzal od číšníka další sklenku šampaňského a vydal se na pouť po místnosti plné lidí. Sklenice byla studená a po prstech, jimiž ji svíral, mu stékaly ledové kapičky vody. Napil se a bleskově se rozhlédl, aby našel někoho – kohokoli – zajímavého, s kým by si mohl popovídat. Na sobě měl obvyklý smoking, vypasovanou bílou košili a černou kravatu. Oblek mu padl jako ulitý a sako mu hladce obepínalo široká ramena. V pase byl štíhlý a kalhoty měl ušité na míru. Jeho postava prozrazovala, že hodně sportuje.

Co přijel do Londýna, mohl se po dlouhé době zase chovat jako dvacetiletý mladík. Nosil tu džíny, trika a svetry s kapucí a nikdo nad tím ani nemrkl. Chodil do hospody, pil jedno pivo za druhým a flirtoval s hezkými děvčaty. Pro jeho matku by většina z toho byla hluboko pod jeho úroveň.

Tenhle večírek mu bohužel až moc připomínal domov, matku a její vybrané přátele.

V koutě zahlédl svého otce s Claire a začal se prodírat davem k nim. K jeho uším přitom doléhaly útržky konverzace.

„John má samozřejmě pohotovost, kdyby náhodou nastala nějaká katastrofa kvůli Y2K…“

„Hrozně se těším na tu ohnivou řeku. Bob Geldof je jako nějaký moderní Gandalf…“

Vůbec nic z toho nechápal. Měl problém vůbec porozumět jejich přízvuku, natož aby věděl, o čem to ti Angličané vlastně mluví.

„Richarde!“ Claire si ho všimla, teprve když byl jen metr od ní. Richard došel až k ní a políbil ji na tvář. Voněla po levanduli a růžích. Vztáhla ruku a pohladila ho po klopě saka.

„Tobě to ve smokingu vždycky tak sluší. A působíš v něm mnohem starší.“

„A ty vypadáš nádherně jako vždycky, Claire,“ řekl jí na to. Uhladila si šaty a široce se na něj usmála.

„I ty lichotníku. Jsi čím dál tím víc jako tvůj táta.“ Koutkem oka si všiml, že se k jejich skupince někdo blíží.

Netušil, kdo to je, ale zahlédl černobílé oblečení. Usoudil, že to bude někdo z personálu.

„Mohu vám nabídnout cumberlandské klobásky v odpalovaném těstíčku s medovo-hořčičnou omáčkou?“ Richard si uvědomil, že tu dívku poznává. Všiml si jí předtím v hale. S těmi tmavými vlasy a bledou pletí byla rozhodně nepřehlédnutelná.

„Mně to připadá prostě jako zapečené párky,“ usmála se Claire na dívku. Na servírku a zaměstnavatelku se k sobě chovaly nějak moc důvěrně. „Hanno, ráda bych tě představila. Můj manžel Steven Larsen a můj nevlastní syn Richard. Tohle je Hanna Vincentová.“

„Už jsem toho o tobě tolik slyšel, Hanno,“ ozval se jeho otec jako první. „Claire si myslí, že bych ti měl nahrát nějakou kazetu.“

Richard zmateně povytáhl obočí. Odkud probůh tu holku znají? Nevypadala jako někdo, kdo chodívá na takovéhle večírky. Připadala mu jako klubko nespoutané energie a zjevně postrádala jakoukoli vnitřní cenzuru.

„Možná nějakou udělám spíš já vám,“ zazubila se Hanna.

„To bych moc rád. Myslím, že od takhle půvabné mladé dámy jsem ještě nikdy žádnou nahrávku nedostal.“ Steven byl samý úsměv a přirozený šarm. Hanna se z jeho nevinného flirtování zarděla. Richard fascinovaně sledoval, jak se jí tváře barví teplou červení, až se jí pleť rozzářila.

Hanna se obrátila ke Claire: „Kolik toho šampaňského už vypil?“

Zjevně i ona trpěla anglickým sklonem k přehnané skromnosti. Richard by ji moc rád znovu přivedl do rozpaků. „Hanno Vincentová, velice mě těší.“ Uchopil ji za ruku a zvedl si ji ke rtům. Čekal, že se zachvěje nebo vzdychne. Cokoli.

Nic. Jen se na něj dívala a v očích jí tančila pobavená světýlka. Zase jí ruku pustil.

„Mě taky, studentíku. Skoro jsem tě v tom obleku nepoznala. Vypadáš starší.“

Studentík? V obleku vypadá starší? Jak to, že zatímco jeho otci se dostalo upejpavých pohledů a červenání, on schytal jen kousavé narážky?

„No, slečno gotičko, v tom případě se omlouvám, že jsem tě svým oděvem vyvedl z míry,“ pronesl záměrně pomalým tónem, i když věděl, že sarkasmus není zrovna vrcholem duchaplnosti.

Hanna se na něj zazubila. „Moc ráda jsem vás všechny poznala. Teď už ale vážně musím jít, je čas vnutit prasečí vnitřnosti v těstě i ostatním hostům.“ A s tím se otočila a vydala se směrem ke skupince v protějším koutě místnosti. Richard se za ní díval a kochal se pohledem na její kulatý zadeček v obepnuté černé sukni.

Steven se na něj díval s povytaženým obočím. V pohledné tváři se mu objevil zkoumavý výraz. Richard mu pohled oplatil, ale neřekl ani slovo, jen zavrtěl hlavou a usmál se.

Nadešla půlnoc, všichni si zazpívali Valčík na rozloučenou. Richard vyšel do haly a uvažoval, že už si půjde lehnout. Vtom si všiml, že na nejvyšším schodě sedí Hanna a vedle ní drobná postavička, která nápadně připomínala jeho sestru.

Byli si s Ruby blízcí i přesto, že žili každý v jiné zemi. Vlastně si o ni pořád dělal starosti. Nebyla jako ostatní desetiletá děvčata, která milují růžovou a k smrti ráda nakupují. Byla svérázná a vtipná, pořád ležela v knížkách a kreslila všechno, co viděla. Byla jiná, a proto byla snadný terč. Věděl, že nesnáší školu, kde se na ni ostatní dívky dívají svrchu. Dokonce i tady v Londýně byla outsider.

Po špičkách se kradl po schodech a usmyslel si, že je bude chvíli špehovat, než na sebe upozorní. Vypadalo to, že mluví hlavně Ruby. To bylo nezvyklé.

„… ale ne, Spice Girls se mi docela líbily. Ale Britney Spearsovou nesnáším a Christina Aguilera je úplně trapná. Vždyť byly obě myšketýrky, proboha.“

„Co jsou myšketýrky?“ ozvala se Hanna tiše a pobaveně. Jen pár kroků a uvidí jí do tváře.

„No ty děti z Mickey Mouse Clubu. To je taková estráda, tancujou tam a hrajou pitomý scénky a tak. Je to úplně debilní.“ Ruby mluvila tichounce, jako kdyby věděla, že už má být dávno v posteli a nemá se co vybavovat s cizími lidmi na mramorových schodech.

„To zní jako peklo na zemi. Díkybohu, že ses dostala z Ameriky pryč, dokud byl ještě čas.“

Ruby se zahihňala. „Mám radši Nine Inch Nails. Trent Reznor je bůh.“

Teď se Hanna k jejímu smíchu přidala. „Nemůžu uvěřit, že se desetiletý holce líbí Nine Inch Nails. Za to určitě může tvůj táta. Claire mi povídala, že má prý děsně rád Marilyna Mansona.“

„Pro-bo-ha! Ne, ne, ne! Jemu se pořád plete Marilyn Manson a Marilyn Monroe. Má rád tu blonďatou sexbombu, ne toho zpěváka! Dělá akorát ostudu.“

Richard nad Rubyinými slovy vyprskl smíchy. Steven se snažil držet krok s nejnovějšími trendy, ale většinou se přitom úplně znemožnil. Ne že by mu to snad vadilo – schopnost zasmát se sám sobě patřila k jeho nejlepším vlastnostem.

„To jsi ty, Richarde? Zase tady slídíš jako duch?“ ozvala se najednou Ruby úplně jasně. Vyšlapal tedy posledních pár schodů a spatřil sestru, jak sedí vedle Hanny a při hovoru se jí opírá o rameno. Hanna si zapřela nohy o schod a objímala si kolena. Richard měl co dělat, aby jí nezíral na lýtka.

Hanna k němu zvedla oči. „Přistihl jsi nás. Takže, budeš hodný studentík a necháš si naše tajemství pro sebe, nebo tě budeme muset umlčet?“

Richard měl chuť reagovat nějakou lascivní poznámkou, ale raději ji spolkl a připomněl si, že tu sedí i jeho sestra.

„Co tady děláš, mrně? Já myslel, že jsi na večírek nechtěla?“ usmál se na Ruby shovívavě. Kdyby byl věděl, že chtěla jít, milerád by jí byl dělal doprovod.

„Chtěla jsem se jenom mrknout, jak se bude oslavovat půlnoc. Byl by děs, kdyby se mě někdo zeptal, co jsem dělala při příchodu novýho milénia, a já bych musela říct, že jsem byla zalezlá v posteli jako nějaká trapka.“

Richard nešťastně zkřivil tvář. Někdy už byla tak dospělá a až moc vnímavá. Mrzelo ho, že si připadá jako vyděděnec.

„Ale teď už se mi chce spát,“ dodala Ruby. „Hanno, vzala bys mě do postele?“ Vztáhla k ní ruce a najednou zase vypadala jako malá holčička.

„Já ti pomůžu, Hanno,“ zašeptal a najednou se mu líbilo, jak mu její jméno zní na jazyku. Obrátil se k Ruby a vzal ji do náručí. „Váš odvoz je připraven, milostivá.“

Nesl ji chodbou a Ruby se tomu hihňala, ale přikryla si přitom ústa rukou, aby si jí hosté dole nevšimli. Hanna šla hned za nimi a Richard si neobyčejně silně uvědomoval její přítomnost.

Najednou poddajná Ruby si zabořila hlavu do bratrova ramene.

„Děkuju, Richarde. Ty jsi ten nejlepší brácha.“

„Lepší než Nathan?“ Richard donesl Ruby až do jejího pokoje a ve dveřích se trochu natočil, aby s ní mohl projít.

„Nathan není žádný brácha, je to zvíře. Vždycky, když se vidíme, tak mě vyhazuje do vzduchu. Pokaždý se bojím, že mě nechytí,“ zamumlala Ruby hlasem zastřeným spánkem. Položil ji na postel a přetáhl přes ni přikrývku. Hanna je pozorovala ode dveří. Usmál se na ni a cítil, jak se mu přitom stahuje kůže v koutcích očí do vějířků. Zvedla koutky plných rtů, úsměv mu vrátila a jemu jako by se zahoupal žaludek.

„Víš co, mrně? Můžu ti slíbit, že já tě chytím vždycky,“ zašeptal Richard a políbil sestru na čelo. Ruby už spala, oddechovala mělce, tiše a jemně.

„Tvoje ségra je hrozně milá,“ řekla mu Hanna, když došel ke dveřím. „Pravý opak mých dvou příšerných sester. Máš štěstí.“

„Ty máš sestry?“

„Nevlastní,“ vysvětlila. „Ráda si připomínám, že jsme příbuzný jenom napůl. Jsou to satani převlečený za jedenáctiletý dvojčata. Už teď mají pocit, že jsem pod jejich úroveň.“

„To zní rozkošně,“ protáhl zase pomalu. Hanně něco zablýsklo v očích.

„Jo, být s nima je radost. Můžeme si to vyměnit, kdybys chtěl.“ Tomu se usmál. Její sestry byly podle všeho přesně ten typ holek, které by se k Ruby chovaly hnusně.

„Co tady vůbec děláš? Neměla bys teď cpát nic netušícím hostům do krku jednohubky?“ Zvláštní, jak lehce a vesele mu najednou s Hannou bylo, daleko od večírku a spousty lidí.

„Mám přestávku. Zbývá mi…“ mrkla Hanna na hodinky,

„… ještě patnáct minut.“

„Páni, patnáct minut, to se dá podniknout tolik věcí. Máš nekonečný možnosti,“ zazubil se na ni a protáhl se kolem ní do chodby. „Nechtěla bys zajít ke mně do pokoje?“

„A sakra! Ty vážně nemrháš časem, co?“ vyjekla Hanna, takže se Richard musel rychle zamyslet nad tím, co vlastně řekl.

„Ale do pytle, takhle jsem to vůbec nemyslel!“ Nervózně sepjal ruce. „Vážně, nechtěl jsem ti dělat návrhy – ne že bys nebyla hezká, to vůbec… Myslel jsem to tak, že… Mám nový PlayStation, novou hru Tonyho Hawka a dva ovladače, pro každýho jeden. Nechtěla by ses přidat?“ Byl teď úplně vyvedený z míry, zaskočený svou vlastní zabedněností i její důraznou reakcí.

„Takovou nabídku ovšem nemohu odmítnout. Ale varuju tě, na počítačový hry jsem úplně tupá.“

Richard začal ve svém pokoji nastavovat PlayStation a Hanna zatím zkoumala police a prohlížela si cédéčka, jako kdyby se snažila odhadnout, jaká hudba se mu líbí. Usmál se, když si všiml, jak zmateně vraští čelo. Hudební vkus měl eklektický, těžko zařadit někoho, kdo má ve sbírce všechno od Pucciniho až po Prodigy.

„Máš tu dobrou muziku. Ani si nechci představovat, jakou má tahle sbírka cenu.“ Přejela prsty přes plastové hřbety obalů. Richard potlačil úsměv a rozhodl se jí raději neprozrazovat, že tohle je jenom malá část jeho kolekce a na Manhattanu má tisíce dalších cédéček.

„Tak začnem?“ Střetl se pohledem s jejíma očima. Posadil se na koberec a s pokrčenýma nohama se opřel o okraj postele. Hanna se přišla posadit vedle něj, ale nabízený ovladač jemným zavrtěním hlavy odmítla.

„Hraj první, já se to naučím, jak na tebe budu koukat.“

Za chvíli už měl za sebou tři výskoky, dvě salta, jednu jízdu po překážce a dovednostní lišta se mu bleskově plnila. Pak se mu povedlo ještě pár dalších speciálních triků, takže se mohl před Hannou trochu vytáhnout.

„Vypadá to, že ti to jde samo,“ stěžovala si.

„Všechno jde samo, když víš, jak na to. A já špatně spím, takže mám dost praxe. Jsi na řadě.“

Hanna popadla ovladač a s chmurným odhodláním se zahleděla na obrazovku. Její skateboardista se pomaličku šinul po zábradlí a vzápětí spadl přes okraj. Zkusila to znovu s tváří staženou rozčarováním, ale dopadla úplně stejně.

„Jde mi to jak psovi pastva,“ zakvílela tiše a podrážděně a nespouštěla přitom oči z obrazovky.

„Pojď sem, já ti pomůžu,“ ukázal Richard Hanně na zem, kam si má sednout. Skoro ho šokovalo, když si přelezla až k němu, protáhla se mu mezi nohy a opřela se mu zády o hruď. Objal ji, překryl její prsty na ovládání svými a ukázal jí, v jakém sledu mačkat tlačítka, aby se jí povedlo salto.

Jak cítil její záda na svých prsou a jak se mu zadečkem vrtěla v rozkroku, okamžitě dostal erekci. Jeho vztyčený penis ji tlačil přímo do zad. Jejich kůži od sebe dělily jen dvě tenké vrstvy látky, a tak mu bylo jasné, že to Hanna musí cítit.

Otočila se a ve tváři se jí zablesklo pobavení. Tázavě zvedla obočí. „Páni, tobě se tahle hra musí fakt líbit.“

„Neber si to osobně. Mně stačí koukat na National Geographic, aby se mi postavil.“

Vybuchla smíchy a zavrtěla pobaveně hlavou. Pořád ještě jí přikrýval svýma rukama její a předváděl jí, jak zkombinovat výskok s jízdou po překážce.

„Páni! Mám bonusový body! Já jsem teda hustá. Já jsem tak hustá!“ Hanna se radostně zavrtěla, když se jí konečně povedlo i něco jiného než spadnout ze skateboardu. Při tom pohybu se přitiskla na jeho vztyčený penis, takže až zkřivil tvář bolestivou rozkoší, již mu tím způsobila.

Richard mrkl na hodinky a skoro se mu ulevilo, když zjistil, že jí právě skončila přestávka.
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Hanna si povytáhla tenké tílko. Látka se jí na okamžik přilepila na tělo, ale pak povolila, takže jí vlhkou kůži začal ovívat chladný vzduch. Bylo nezvyklé vedro, dokonce i na červenec. Teplé oblečení v goth stylu, které si s sebou zabalila, zůstalo v kufru, úhledně složené a zapomenuté jako staropanenská tetička na rozlučce se svobodou.

Vedle ní ležela v houpací síti Ruby Larsenová. Vzájemně si nahlas předčítaly z Harryho Pottera a Ohnivého poháru – nový díl si koupily předešlého dne v jednom malém knihkupectví v městečku.

„Myslíš, že kdybysme se s Hermionou potkaly, že bych jí byla sympatická?“ zamyslela se Ruby a pak podala knihu Hanně.

„Prosím tě, ta by tě milovala. Kdo by tě neměl rád? Jsi chytrá a vtipná a v lektvarech bys to nandala všem klukům.“

Už celý týden trávily ve venkovském domě Larsenových na západě Anglie. Claire Larsenová požádala Hannu, zda by nechtěla přes léto dělat Ruby placenou společnici, protože ona sama se musí vrátit do Států, aby se postarala o nemocnou matku. Hanna ochotně souhlasila. Bylo to rozhodně lepší než brigáda v supermarketu.

„Někdy bych si přála chodit do Bradavic. Připadá mi, že to tam musí být mnohem lepší než na St. Nicholas.“ Ruby si dloubala do drobných stříbrných flitrů na tričku.

„Všude se najdou hnusní lidi, Ruby. Jenom si vzpomeň, jak odporně se k Harrymu choval Draco Malfoy,“ odtušila Hanna smutně. „Teď jsou ale každopádně prázdniny. Nemáme se co bavit o učení, o uniformách ani domácích úkolech. Teď si máme UŽÍVAT!“

„Ty už na školu v životě myslet nemusíš,“ reptala Ruby.

„Máš ty ale štěstí.“

Hanna zase zabořila hlavu do houpací sítě a v duchu si vybavila poslední den školy. Po tom nekonečném jaru plném zkoušek, studia a zlých snů o Neblahém Judovi bylo prima moci zase volně dýchat a nemuset přitom přemýšlet, kdy probůh stihne dodělat další písemnou práci.

Od toho prvního setkání na Nový rok hlídala Ruby pravidelně. Nepřipadalo jí to jako práce – i když za výdělek byla samozřejmě vděčná –, protože si to spolu vždycky dokázaly užít. Hanna ráda trávila čas i ve společnosti Claire a Stevena. I když se s Larsenovými seznámila teprve před sedmi měsíci, už jí připadali jako její druhá rodina.

„Studentský léta mají prý být to nejlepší období v životě.“

„Myslím, že obě víme, že je to lež.“ Ruby kopla do Hanniny sítě a divoce ji rozhoupala.

Zdálky k nim dolehlo bouchnutí prosklených dveří. Hanna vzhlédla a spatřila, jak se k nim blíží vysoký světlovlasý mladík. Zastínila si oči rukou a konečně poznala, že je to Tom McLean. Mával nějakým papírem, který svíral ve velké opálené ruce.

„Ahoj Tome!“ vykřikla Ruby, vypadla ze sítě a rozběhla se k němu, aby si mohli plácnout dlaněmi. Tom byl vnuk jejich paní na uklízení, Mary. Během týdne chodil do domu často a dělal tu nejrůznější drobnou údržbu. Hanna měla podezření, že se Ruby do toho plavovlasého kluka tak trochu zabouchla.

„Čau, Rubinko, jak to jde?“ mrkl na dívenku, pak vzhlédl k Hanně a rty se mu stočily v pomalém, uvolněném úsměvu.

„Vypadáš nějak moc pohodlně.“

A s těmi slovy chytil Hannu za paži a lehce ji chytil, když se málem zřítila ze sítě. Kniha jí upadla do hlíny.

„Tome!“ vykřikla popuzeně. „Pusť mě! A jestli jsi mi zničil knížku, tak mi za to zaplatíš životem!“ S hlasitým plesknutím ho plácla po ruce.

„Hele! Dej pozor, touhle rukou hraju na kytaru! Ještě jsem si ji ani nenechal pojistit.“ Věnoval jí předstíraně ublížený pohled. „Jenom jsem přišel pozvat nejhezčí holky ve vsi, jestli by dneska večer nepřišly na naše vystoupení.“

Hanna mu vytrhla letáček z ruky. „Máte to v hospodě, Tome. Nemůžu přece vzít Ruby do hospody. Její rodiče by mě zabili.“

Jenomže zároveň s ní se ozvala Ruby. „Prosím, můžeme jít? Já jsem ještě nikdy žádnou kapelu naživo neviděla!“

„Bude tam spousta dětí. Jde přinejmenším pět mých neteří a synovců. No tak, koupím vám i colu.“ Tom nasadil ty nejjímavější psí oči, jaké svedl.

„Kdo by takový nabídce mohl odolat?“ odtušila Hanna suše a Ruby se ve tváři rozlil nadšený výraz.

Aspoň že někomu dokázala udělat radost.

 

 

Zaplněnou hospodou řinčely akordy a rozléhal se hluboký zpěv. Tom na jevišti vzhlédl skrz přivřené řasy a usmál se přímo na Hannu. Musela se kousnout do rtu, aby mu úsměv neopětovala. Nebyla si jistá, jak se k jeho zájmu o ni stavět. Od první chvíle, kdy se poznali, s ní Tom bezostyšně flirtoval. Řekl jí, jak moc se mu líbí její styl, nad čímž Hanna jen obrátila oči v sloup. Když ji pozval na skleničku, vymluvila se na Ruby a odmítla ho. I teď v zástupu místních obdivovatelek a v přítomnosti několika talentových manažerů z nahrávacích studií se zdálo, že má oči jen pro ni.

„Chtěla bys ještě jednu colu?“ zeptala se Hanna.

„Ano, prosím. A můžu k tomu dostat brčko?“ Rubyin transatlantický přízvuk zněl v anglické venkovské hospodě podivně nepatřičně.

„Jistě, milostivá.“ Hanna udělala posměšné pukrle a pak se vydala k baru objednat pití. Když se vracela ke stolu, začala kapela zrovna hrát coververzi písničky „Yellow“ od Coldplay. Tom vybrnkával na elektrické kytaře tlumené úvodní akordy, pak se naklonil k mikrofonu a jasně modré oči upřel přímo na Hannu.

Hlas měl hluboký a chraplavý, k písničce se skvěle hodil. Narezlé světlé vlasy mu padaly do očí a rty se stáčely v úsměvu. Několik hlav v sále se otočilo směrem, jímž upíral pronikavý pohled, a pár z nich překvapilo, že se dívá na drobnou dívenku v koutě a její mladou kamarádku.

Ruby si jeho neskrývaného zírání vůbec nevšimla a v klidu usrkávala colu.

„Tahle písnička bude poslední. Rád bych ji věnoval jedné překrásné dívce s dokonalým úsměvem. Tohle je pro Hannu.“

Obličej jí zahořel a tváře zaplavila červeň. Tom se na ni krátce usmál, a když si všiml jejího zardění, zamrkal na ni.

„Chodíváte s Ruby do hospody často?“ ozvalo se najednou hlubokým hlasem po Hannině levici. Samým překvapením vyprskla doušek cideru, vyděšeně vzhlédla a spatřila přicházet Richarda Larsena.

„Richarde!“ Ruby seskočila z lavice a málem si vylila zbytek coly, jak se ho hrnula přivítat.

Richard ji pevně objal a přitom se setkal očima s Hanniným pohledem.

Napřímila se, založila si ruce v bok a poprvé od Nového roku si ho pořádně prohlédla. Oblečený byl elegantně, v černých kalhotách se zúženými nohavicemi a světle modré košili s rukávy ohrnutými k loktům. Snažila se nezírat na jeho svalnatá předloktí, napjatou kůži a pevné šlachy pokryté jemnými tmavohnědými chloupky.

Mezi všemi těmi lidmi v džínách, khaki šortkách a tričkách s potiskem působil v hospodě nepatřičně. Jako obraz od Renoira pověšený na zdi pomalované křiklavými graffiti.

„V domě jsem vás nenašel, tak jsem zavolal Mary McLeanové. Řekla mi, že tě prý její vnuk pozval na rande,“ dodal Richard a pohrdavě přitom ohrnul nos.

„Nevěděla jsem, že budeš v Anglii,“ rozhodla se Hanna nevšímat si jeho výsměšné narážky na rande.

„Už jsem pár dní v Evropě. Pracuju přes léto pro svýho nevlastního tátu. Měl něco k vyřizování v Paříži.“ Richard se na ni poprvé usmál. Ten křivý úsměv jí připomněl, jak moc se jí na Nový rok líbil.

„Měl jsi zavolat. Co kdybysme tady vůbec nebyly?“

„Je to jen pár hodin vlakem, Hanno.“

Vyslovil její jméno tak, až se v ní rozlilo teplo. Ohlédla se na pódium v rohu hospody a všimla si, že je Tom pozoruje se zvědavě svraštělým čelem.

„Přivezl jsi mi něco?“ Ruby skoro nadskakovala vzrušením. Hanna se jejímu nadšení musela usmát.

„Aspoň že není materialistka,“ zašeptal Richard Hanně teatrálně. „Hrozně by mě mrzelo, kdyby mě měla ráda jenom pro prachy.“

Ruby se zazubila a upatlanými prsty se chytila bratrovy košile. „Vždyť víš, že tě mám ráda. Tak cos mi přivezl?“

„Ukážu ti to, až přijdeme domů, mrně,“ odtušil a pak se obrátil k Hanně. „Můžeš už jít?“

„Jenom řeknu Tomovi, že odcházíme.“ Hanna si nevšímala Richardova zamračeného výrazu a nechala ho stát se sestrou. Vydala se k Tomovi, aby se rozloučila. Tvář se mu rozzářila úsměvem.

„Tak cos tomu říkala?“ Přitáhl si ji k sobě a vlastnicky ji objal kolem pasu. Jeho důvěrné chování ji vyvedlo z míry, zvlášť když na sobě cítila pátravé oči, které sledovaly každý její pohyb.

„Byli jste skvělí. Mně i Ruby se všechny písničky hrozně líbily.“ Odtáhla se. „Ale teď už musíme domů.“

„Tak brzo? A kdo je vůbec ten chlápek?“

„Rubyin bratr.“

„Aha.“ Tom se zatvářil zklamaně.

„Přijel za Ruby,“ vypadlo najednou z Hanny.

Tomovi se téměř bleskově vrátil úsměv. „Takže to znamená, že ji má kdo pohlídat?“

„Já jsem ta, kdo ji má hlídat, nezapomněls?“ opáčila Hanna suše.

„To je smůla. To se ti nejspíš budu muset utábořit pod oknem a pět ti milostný balady,“ mrkl na ni.

„Klidně si posluž. Používám špunty do uší. Ale místní kocouři si to určitě užijou.“

„Už jdeš, Hanno?“ Vedle nich se objevili Richard a Ruby. Hanna cítila, jak jí tváře zase zaplavuje horko. „Richarde, tohle je Tom McLean. Hraje v kapele.“ A ona je úplně nemožná. Kristepane, nic trapnějšího už snad říct nemohla.

„Těší mě.“ Richard potřásl Tomovi pevně rukou. I když byli skoro stejně staří, nemohl mezi nimi být větší rozdíl. Vedle ležérně oblečeného a poněkud rozcuchaného zpěváka vypadal Richard starší a působil mnohem uhlazeněji. Jako někdo, na koho ona nikdy nebude mít.

„Můžeme jít?“ zatáhla ji Ruby za paži, protože už toužila být doma, aby si rozbalila slíbený dárek.

„Fajn, fajn, už jdeme.“ Hanna se pokusila nerozesmát se nad Rubyiným zoufalstvím, ale nebyla moc úspěšná.

Tom se naklonil, aby Hannu políbil na tvář, ale ta se k němu zrovna otočila čelem. Pořád ještě se smála a otevřenými ústy se srazila s jeho rty. Zaslechla, jak se při tom doteku prudce nadechl. Do rtů se jí nahrnula krev, když jí rty pomaličku přejel přes ústa a špičkou jazyka jí zanechal na plných rtech vlhkou stopu.

Rychle se odtáhla a tváře se jí rozhořely zahanbením, když na ni Richard povytáhl obočí a stáhl ústa do tenké, rovné linky.

Tenhle večer byl vážně čím dál lepší.

 

 

Na pět dní se Richard zapojil do jejich běžného programu: nahlas si s nimi dočetl Harryho Pottera a pak si vybral oblíbenou postavu a společně si přehrávali scény z knihy. Bez obleku a kravaty působil Richard Larsen jako někdo úplně jiný.

Když večer uložili Ruby, dívali se spolu na televizi. Na jedné stanici začali dávat nový pořad, takový experiment s realitou. Deset lidí spolu muselo žít v uzavřeném domě. Hannu to fascinovalo.

„Jenže ve skutečnosti to s 1984 nemá nic společnýho, ne?“ přemítal nahlas Richard a nabídl jí další čokoládovou sušenku z balíčku, o který se dělili. „Velký bratr by je přece nutil stát v pozoru a přísahat mu věrnost. Nedovolil by jim válet se na zahradě a vybavovat se se slepicema.“

Objevily se reklamy a Hanna odešla do kuchyně. Vytáhla z ledničky dvě lahve Becks, otvírákem odstranila uzávěry a vrátila se do obýváku. Všimla si, že při pohledu na její holé nohy Richardovi téměř neznatelně potemněly oči. Díval se na ni tak upřeně, až se zajíkla.

Jak společně ukládali Ruby, dívali se na oblíbený pořad v televizi a dělili se o pivo a sušenky, připadalo jí, že jsou jako karikatura dlouholetého manželství…

Až na ten sex.

 

 

Poslední večer, který s nimi Richard trávil, se rozhodli zajít si pěšky do vesnice na rybu s hranolky. Večer byl teplý a voňavý a oni se usadili v parku na návsi a pustili se do poslední večeře přímo z papíru. Ruby seděla na betonových schodech pomníku obětem války a házela hranolky holubům, kteří na ni nalétali a snažili se jí krást jídlo přímo z rukou. S prsty upatlanými od octa, soli a omastku se dívali na západ slunce.

Hanně zůstala v koutku úst šmouha od kečupu. Richard natáhl ruku, aby ji setřel palcem. Zmocnilo se ho podivné nutkání posunout palec kousek doleva a strčit jí ho mezi měkké rty, jen aby zjistil, jaké to je. Místo toho si ho sám strčil do pusy a kečup slízl. Hanna se na něj dívala, růžové rty měla pootevřené a za nimi zahlédl špičku jazyka.

„Ty si necháváš odrůst vlasy?“

„Snažím se trochu předělat, než půjdu na univerzitu. Chtěla bych být trochu víc do rockerky. Gotická vizáž už patří do minulýho století.“

Richard se zasmál jejímu idealistickému nadšení a přesvědčení, že stačí změnit barvu vlasů, aby člověk předělal sám sebe. Kdyby to jen bylo tak snadné.

„Rockerka?“ zahleděl se na ni skepticky.

„Jo. Už mě nudí chodit pořád jenom v černý. Dokonce i já občas potřebuju nějaký barvy.“

„No, v tom případě se na předělanou Hannu Vincentovou vážně těším. Možná bys mi mohla poslat fotku.“

„A ty bys mi možná mohl víš co, úchyláku,“ opáčila a strčila do něj ramenem. Richard jí šťouchnutí oplatil a ona sletěla z dřevěné lavičky a s žuchnutím dopadla na tvrdou, suchou trávu. Její pobouřený výraz ho rozchechtal nadobro.

Příštího rána Richard odjel brzo, aby stihl první let do New Yorku. Letadlo bylo plné, ale Maxwellovi vždycky létali první třídou. Richard byl sice Larsen, ale jeho nevlastní otec by nepřipustil, aby cestoval jinak.

U východu z příletové haly na něj čekal černý lincoln. Řidič mu vzal zavazadla a Richard za ním vyšel na parkoviště. Usadil se na zadním sedadle a řidič odhodlaně vyrazil čelit newyorskému provozu. Trvalo víc než hodinu, než dorazili k městskému domu obloženému hnědým pískovcem.

Byl doma, i když označovat tohle místo za domov bylo trochu zvláštní. Zařízení bylo příliš dokonalé, příliš strohé. Až moc připomínalo jeho matku. A přece by to mělo být jediné místo, kde je doma. Bydlel tu koneckonců už skoro patnáct let.

Vešel dovnitř a vydal se ke kuchyni, odkud zaslechl, jak si Consuela zpívá při vytírání podlahy. Pracovala pro Maxwellovy už dlouho a žila v domě dávno předtím, než se nastěhovali Richard s matkou.

„Ricardo!“ rozzářila se. „Ty jsi doma! Pojď mi dát pusu.“ Zvedl ji do náručí, zatočil s ní a ona ho plácala po pažích, aby ji pustil.

„Kde jsou všichni?“ zeptal se a postavil ji zase na zem.

„Tvoje máti je v Hamptons. A Daniel musel jít pomáhat tátovi. Nebyl z toho moc nadšený.“

Daniel byl Richardův sedmnáctiletý nevlastní bratr, jediný syn a dědic Leona Maxwella, jehož multimiliardové impérium zahrnovalo všechno od nemovitostí až po finanční poradenství, a měl tedy spoustu nejrůznějších investic po celém světě.

Richard se nahnul přes Consuelu a uzmul jí z kuchyňské mřížky ještě teplou houstičku. Plácla ho přes ruku.

„Máme dneska společnost?“ zeptal se a zakousl se do housky.

„Pan Maxwell pozval na večeři Brookeovy.“

„Na osmou?“

„Ano, pane.“ Kdykoli ho oslovila „pane“, doprovázela to škádlivým úsměvem. Obyčejně mu tykala a mluvila s ním úplně jinak než s Leonem nebo Danielem.

„No, v tom případě budu ve svém pokoji dospávat únavu z časového posunu,“ mrkl na ni Richard a vyšel z kuchyně.

Vyšel do patra a nepřekvapilo ho, že jeho pokoj je mnohem uklizenější a voňavější, než když odsud víc než před týdnem odcházel. Consuela tu v jeho nepřítomnosti řádila s opravdovou vervou. Hodil kufr do kouta, skopl z nohou boty, svalil se na nerozestlanou postel a oči se mu zavřely hned, jak položil hlavu na polštář.
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5. října 2000

 

„Takže Hanno Vincentová, jakou nabízíš JP?“ Šéfredaktor studentského časopisu Josh Chambers se zaklonil na ošoupané otáčecí židli a sundal si tužku, kterou si před chvilkou zastrčil za ucho. Zaťukal si s ní na zuby a zahleděl se na ni.

Hanna svraštila čelo. Co má ksakru být JP? Přemýšlela, jestli je to nějaký novinářský termín, který by měla znát. Nechtěla vypadat jako hlupák a přiznat, že o psaní do novin neví vlastně skoro nic.

Přihlásila se na místo neplaceného redaktora univerzitního časopisu hned, když před týdnem dorazila do Nottinghamu. Teď měla pohovor se superchytrým šéfredaktorem a hned se jí povedlo udělat ze sebe pitomce.

„Myslím tím, jakou máš jedinečnou přednost, Hanno? Čím jsi zrovna ty výjimečná? Co máš, co ostatní uchazeči nemají?“

Očividně se mu jí zželelo. Vypadalo to, že pohled raněné laně se jí v životě konečně vyplatil. Škoda že na vlastní rodinu se tak jednoduše použít nedal.

„No, Joshi Chambersi,“ dovolila si Hanna trochu se pousmát, když ho oslovila celým jménem stejně jako předtím on ji, „já mám jedinečných předností spoustu. Umím zabrat, jsem odhodlaná a nenechám se odbýt.“

„Tak to jsi stejná jako všichni, s kým jsem dneska mluvil. Tímhle jako jedinečná osoba rozhodně nezapůsobíš. Maximálně vypadáš zoufale,“ zavrtěl Josh hlavou a sám se své reakci ušklíbl. Byl víc než přitažlivý, s hustou hřívou tmavě blond vlasů a mužně ostrou bradou pokrytou jednodenním strništěm. Měl do posledního detailu vychytanou image stylového intelektuála, včetně brýlí s černými obroučkami, které mu neustále sjížděly na nos. Byl v posledním ročníku na žurnalistice, ale Hanně připadal starší o mnohem víc než dva roky.

Koutkem oka zahlédla na zdi veliký plakát propagující koncert, jenž se měl konat příští týden. Otočila se, aby se na něj podívala líp, a usmála se, když poznala, kdo je na plakátu v popředí. Měl na sobě vypasovanou černou košili, rozcuchané vlasy mu poletovaly do všech stran a prsty měl zabořené ve strunách kytary.

„Znám Toma McLeana z Fatal Limits.“ Ukázala přitom na poutač, který inzeroval kapelu jako hlavní hvězdy večera.

„Mohla bych s nima udělat rozhovor.“

Josh se předklonil a poprvé toho dopoledne projevil zvědavost. „To si děláš srandu, ne?“

„Ne!“ zasmála se Hanna jeho výrazu. „Vážně, potkala jsem se s ním letos v létě. Zrovna podepsali smlouvu s jednou nezávislou značkou. Můžu mu zavolat hned teď, jestli chceš.“

Josh na ni nepřestával se zájmem hledět, s tužkou pevně zaklíněnou mezi zuby. „Fajn. Tak se dohodneme, že jestli se ti povede udělat rozhovor s Fatal Limits a jestli o tom napíšeš dostatečně dobrý článek, vezmu tě na tři měsíce na zkoušku.“ Věnoval jí nefalšovaný úsměv.

„Děkuju!“ Hanna nemohla uvěřit tomu štěstí, že ze skoro stovek uchazečů vzal na zkoušku právě ji. Měla sto chutí zatančit si oslavný tanec.

„Ale varuju tě předem, já jsem na lidi dost pes. Ví se o mně, že můj způsob redigování už rozplakal nejednoho dospělýho chlapa. Netrpím nikomu, aby psal slátaniny, a jestli se tu chceš jenom flákat, tak to vážně není práce pro tebe.“

„Nechci dostat nic zadarmo, díky,“ opáčila Hanna rázně a oplatila mu pronikavý pohled. „Rozbrečet se mě snažili už mnohem drsnější chlapi než ty, a nepovedlo se jim to.“

„Hm, to beru jako výzvu.“

„Posluž si.“

Josh napřáhl ruku a popadl do ní tu Hanninu. Párkrát jí s ní potřásl, jako by chtěl zpečetit jejich dohodu.

„Tak se budu těšit na společnou práci, Hanno Vincentová.“

„Můžeš mi říkat jenom Hanno, bez toho příjmení? Dohromady to zní fakt divně.“

„Fajn, tak se těším na společnou práci, Hanno.“ Udělal pauzu a dodal: „Bez toho příjmení.“

„Tys prostě nedokázal odolat, co?“ zavrtěla na něj hlavou.

„Myslíš, že jsi tak neodolatelná?“ povytáhl obočí.

„Rozhodně o tom nejsem tak přesvědčená jako ty.“

Josh si sundal brýle a položil je na pravou stranu stolu. Prohrábl si rukou vlasy a předklonil se, až měl tvář jen kousek od Hanniny.

„Snažíš se mě snad balit, Hanno Vincentová?“ Na kůži cítila jeho jemný dech. Tak blízko byl.

„Když se na to musíš ptát, tak ne. Kdybych tě balila, určitě by sis toho všimnul.“

„Tak to se moc těším, až si všimnu.“

„Nedělej si velký naděje.“ Zvedla se ze židle a posbírala si životopis a portfolio. „Díky, žes mi tu práci dal. Moc se těším, až mi vyjde první článek,“ oznámila mu mnohem sebevědoměji, než jak se cítila. Krátce Joshovi pokývla a vyšla do redakční místnosti. Zavřela za sebou a úlevně vydechla. Nebyla si jistá, jestli se jí Josh Chambers líbí… nebo jestli ho spíš má chuť zabít.

 

 

 

Když se vrátila na kolej, našla ve schránce vedle dveří zastrčený balíček v hnědém papíru. Vytáhla ho a zjistila, že přišel z New Yorku. Celní prohlášení přilepené na zadní straně se v dešti rozmazalo a nedalo se přečíst.

Přemýšlela, proč jí otec probůh posílá knihy. V koutku duše se ale nemohla dočkat, až zjistí, jaký nevhodný dárek od něj dostala tentokrát. Říkala si ale, že mu přinejmenším musí přiznat, že si na ni vůbec vzpomněl.

Zašla do pokoje a hned začala zásilku rozbalovat. Strhla hnědý papír a překvapením otevřela pusu. Kniha v balíčku nebyla nová a neposkvrněná. Linula se z ní ta jedinečná zašlá vůně, kterou mají jenom staré knihy. Byla v tvrdé vazbě s lahvově zeleným přebalem. Na to, jak byla stará, byla skvěle zachovalá. Velký bílý nápis na obálce ji utvrdil v tom, že tenhle dárek jí rozhodně neposlal Philip Vincent.

Dostala 1984 od George Orwella.

Otevřela knihu a na titulní straně spatřila tužkou napsáno „první vydání“.

Ze stránek knihy vypadla obálka a lehounce přistála na bílém vyšívaném přehozu na posteli. Zrychlil se jí tep. Zvedla obálku, prstem zajela do škvírky na okraji chlopně a postupně celou obálku roztrhla. Vytáhla z ní zjevně drahý, smetanově bílý dopisní papír, rozložila ho a přečetla.

 

 

27. září 2000

 

Milá Hanno,

začátek univerzitního studia je rozhodně důvod k oslavě, ale jak napsal Thomas Carlyle, „skutečná univerzita dnešní doby je sbírka knih“. Jakmile jsem tuhle knihu uviděl, hned jsem si na Tebe vzpomněl.

 

Chci Ti poděkovat, nejenom za to, jak hezky ses v létě věnovala Ruby, ale i za to, jak ses postarala o jejího osamělého – a občas otravného – velkého bratra.

 

Pokud je nová Hanna Vincentová přinejmenším stejně zajímavá jako ta stará, už se moc těším, že se zase brzo uvidíme.

 

Tvůj

Richard

 

 

Chvíli na dopis nevěřícně zírala. Byl kratinký – vlastně to spíš byl jenom vzkaz –, ale jeho gesto ji stejně ohromilo. Koupil jí knihu, a ještě k tomu první vydání. Tu člověk jen tak nenajde v dobročinném bazaru.

A ještě jí napsal, že je zajímavá. Z nějakého neznámého důvodu ji to potěšilo. Hrozně moc ji to potěšilo. Larsenovi ji tím označením častovali tolik, že na něj postupně měnila názor. Poprvé v životě se jí zdálo, že je prima být zajímavá a jiná.

Deset minut dumala, jak mu nejlíp poděkovat, a pak se rozhodla zajít do počítačové místnosti v suterénu a poslat mu e-mail.

 

 

OD: HMVincent@Nottingham.ac.uk

KOMU: RSLarsen@Columbia.edu

PŘEDMĚT: Velký bratr

 

 

Ahoj Richarde,

 

páni, moc děkuju za tak úžasný dárek. V životě jsem neměla žádné první vydání, takže jsem úplně nadšená, že si můžu založit novou sbírku. Nejspíš mi bude trvat, než se aspoň vzdáleně přiblížím Carlylově „univerzitě knih“, ale někde se začít musí, ne?

 

Trochu mi ale dělá starost, žes mi poslal knihu, která mi v podstatě říká, že mě Velký bratr sleduje. Mám se bát?

 

Hanna

 

 

P.S. Na koleji mi přidělili pokoj 101.

 

 

Klikla na „Odeslat“, pak se opřela na židli a rozhodla se, že si na internetu vyhledá, kolik takové první vydání 1984 stojí.

Za chviličku litovala, že to udělala. Něco takového si v žádném případě nemůže nechat na pokoji! Kniha měla větší cenu než všechen její majetek dohromady. A ještě něco k tomu.

Už začala uvažovat nad tím, že by dárek vrátila, když se jí ve schránce objevilo upozornění na novou příchozí zprávu.

 

 

OD: RSLarsen@Columbia.edu

KOMU: HMVincent@Nottingham.ac.uk

PŘEDMĚT: Sleduje tě?

 

 

Ahoj Hanno,

 

rádo se stalo. A k té Tvojí otázce – hodně záleží na tom, co děláš.

 

Richard

 

 

P.S. Je v pokoji 101 to, z čeho máš největší strach?

Nad tím se usmála a zmocnila se jí až nepředložená radost, že odpověděl tak rychle. Mrkla na hodinky. V Británii byly čtyři odpoledne, což znamenalo, že v New Yorku je kolem jedenácté dopoledne. Usoudila, že je nejspíš v knihovně nebo doma u psacího stolu a pracuje na notebooku. Chvíli si nerozhodně okusovala nehet a pak se rozhodla odpovědět.

 

 

OD: HMVincent@Nottingham.ac.uk

KOMU: RSLarsen@Columbia.edu

PŘEDMĚT: Nejhorší noční můra

 

 

Ahoj Richarde,

 

jelikož jsi četl Harryho Pottera, asi už nejspíš víš, co je pro mě ta nejhorší noční můra. Ale protože to jméno nesmím vyslovit, radši Ti místo toho povím, že bydlím na pokoji s francouzsky mluvící Amazonkou, co má metr osmdesát a zapaluje si jednu cigaretu od druhé. Nepochybuju, že by k smrti vyděsila kohokoli, jehož jméno začíná na V. Mě teda děsí určitě.

 

Hanna

 

 

OD: RSLarsen@Columbia.edu

KOMU: HMVincent@Nottingham.ac.uk

PŘEDMĚT: Trapas…

 

 

Ahoj Hanno,

 

snažím se zachovat si reputaci, takže nemůžu nikomu prozradit, že jsem si o prázdninách četl knížky pro děti.

Může to zůstat jenom mezi námi?

 

 

Kdy má vlastně vyjít další díl? Můžu si ho od Tebe půjčit?

 

Richard

 

 

OD: HMVincent@Nottingham.ac.uk

KOMU: RSLarsen@Columbia.edu

PŘEDMĚT: Ty a trapas?

 

 

Ahoj Richarde,

 

to je teda ostuda, že zazobaný kluk z Manhattanu jako Ty nemá ani na knížku. Nad tím se musím zamyslet, až budu dneska pojídat večeři v menze. Myslím, že nás čeká opravdová lahůdka – zapékaný tuňák a k tomu jako příloha rozvařený špenát. Budu na Tebe při žvýkání myslet. Hanna

P.S. Existují takové zvláštní instituce, říká se jim knihovny…

 

 

 

OD: RSLarsen@Columbia.edu

KOMU: HMVincent@Nottingham.ac.uk

PŘEDMĚT: Radši bych četl tu Tvoji

 

 

Vážně.

 

Richard

X

 

Hanna se usmála nad X značícím polibek v jeho poslední odpovědi a odhlásila se z e-mailu. Celkem vzato byl dnešní den prima… vážně, vážně prima.

 

 

Následující pátek se Hanna prodírala zaplněnými chodbami v zákulisí univerzitního koncertního sálu. Byla tu spousta rockových kapel, komiků a varietních umělců a všichni se prali o místa v šatnách.

Jako hlavní hvězdy večera dostali Fatal Limits vlastní šatnu, stranou od ostatních účinkujících. Hanna se protlačila dovnitř a zjistila, že přinejmenším jeden z členů kapely už využil přítomnosti oddaných fanynek.

Zamrazilo ji v zádech leknutím, když jí někdo zašeptal do ucha: „Co jsme podepsali tu smlouvu, jsou z ostatních kluků úplný zvířata.“

Bleskově se otočila a spatřila za sebou Toma McLeana. Věnoval jí křivý úsměv a pak ji popadl do náručí, rukama ji sevřel kolem pasu a pevně ji objal.

Za ty dva měsíce, co se neviděli, se Tomovi obrátil život úplně naruby, ovšem k lepšímu. Fatal Limits podepsali smlouvu s malým, nezávislým hudebním vydavatelstvím, které se teď vší mocí snažilo, aby se skupina dostala do povědomí. Prvním krokem v jejich plánu bylo turné po britských univerzitách, jež mělo kapele získat silnou fanouškovskou základnu mezi studenty, takže až vydají první album, budou už mít dost příznivců, kteří si ho koupí.



	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Jednou tě najdu.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
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